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Learn more about your Vertiv UPS Register your purchase

PST6-500IT-IEC PST6-700IT-IEC/ PST6-900IT-IEC PST6-500IT-SCH/PST6-700IT-SCH/
PST6-900IT-SCH

Inspecting the UPS
Inspect the contents of the box. If anything is missing or damaged 
contact us. The following items are included:

•	 Vertiv™ PowerUPS 100 Series UPS

•	 Quick installation guide

•	 Safety and regulatory statements

•	 1 x USB type A to B cable (except for the 500VA model)

•	 1 x Power cord

•	 Wall mount hardware

ALARM DETAILS

Indicators LED Indicator  
(Power Button) Alarm Frequency

Normal operation Solid white No audible noise

Battery mode Blinking green 1 beep every 2 seconds

Overload warning Blinking red 1 beep every 0.5 seconds

Low battery warning Blinking red 1 beep every 1 second

UPS fault Solid red Constant, solid beep

Item Description Item Description
1 Power button 6 Surge only protected outlet receptacles

2 Mute button 7 Fused AC input socket

3 USB charging ports 5 V/2 A maximum (Type A and C) 8 Replaceable fuse

4 Battery capacity LED 9 USB communication port (Type B) 

5 Battery-backed and surge-protected outlet receptacles

Vertiv™ PowerUPS 100 Standby Series 230V Models
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Unboxing

TROUBLESHOOTING DETAILS

Symptom Possible Cause Corrective Action

UPS does not turn on. The power button is not pressed. Press and hold the power button for 3 seconds and then release it to power on the UPS.

UPS operates only in 
battery mode, even when 
there is normal AC present.

Fault icon is illuminated.

UPS input cord is not plugged in or 
external AC circuit breaker is tripped.

Ensure the UPS is plugged into a properly wired and grounded outlet. Avoid using 
extension cords, adapters or other connectors.

The wall outlet is without electricity 
due to the tripping of an external AC 
circuit breaker.

Reset the circuit breaker in the external panel. If the AC circuit breaker trips after UPS 
starts up, call 00800-1155-4499 for service/warranty replacement.

UPS input fuse is blown. Replace the fuse with the one provided in the input fuse holder. If the new fuse blows 
after the UPS starts, reduce the load on the UPS.

Power button is illuminated 
red. UPS has detected an internal fault. Call 00800-1155-4499 for service/warranty replacement.

UPS does not provide
expected runtime.

The batteries may be fully discharged 
or at the end of useful service life.

Charge the batteries for at least 3 hours and retest. If runtime is still less than expected, 
check that the UPS is not overloaded.

Equipment shuts off when 
operating in battery mode. UPS has shutdown. The battery has discharged, wait for input AC power to return for the UPS to restart and 

provide output power.

Installation Positions

1 2

3 4

Setup

Power button

M4*35

W

NOTE: Hold the power button for 
3 seconds.

Model Spacing Between (W)

PST6-500IT-IEC
110 mm

PST6-700IT-IEC

PST6-900IT-IEC

130 mm
PST6-500IT-SCH

PST6-700IT-SCH

PST6-900IT-SCH

1) Find a suitable location on the wall for UPS mounting.

2) Install two screws horizontally on the wall. Refer to 
the table below for the correct spacing between the 
screws.

3) Align the wall-mount holes on the bottom of the UPS 
with the screws, then hang the UPS securely on the 
screws.

NOTE: Secure the UPS using two screws with wall anchors. 
The screw head must protrude from the wall by more than 
2 mm and less than 5 mm.

Floor mount Wall mount
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To contact Vertiv Technical Support: visit www.Vertiv.com, email at liebert.upstech@vertiv.com or call at 00800-1155-4499
© 2026 Vertiv Group Corp. All rights reserved. Vertiv™ and the Vertiv logo are trademarks or registered trademarks of Vertiv Group Corp. All other names and logos referred to are trade names, trademarks 
or registered trademarks of their respective owners. While every precaution has been taken to ensure accuracy and completeness here, Vertiv Group Corp. assumes no responsibility, and disclaims all 
liability, for damages resulting from use of this information or for any errors or omissions. 

PROPRIETARY AND CONFIDENTIAL ©2026  VERTIV GROUP CORP.4     SL-80419_REVA_01-26      



VertivTM PowerUPS 100 Standby Series
500 VA / 305 W, 700 VA / 425 W, 900 VA / 550 W, 230V VRLA
Schnellinstallationsanleitung

URHEBERRECHTLICH GESCHÜTZT UND VERTRAULICH ©2025 VERTIV GROUP CORP. SL-80419_REVA_01-26    5

Erfahren Sie mehr über Ihre Vertiv USV Ihren Einkauf registrieren

PST6-500IT-IEC PST6-700IT-IEC / PST6-900IT-IEC PST6-500IT-SCH/PST6-700IT-SCH/
PST6-900IT-SCH

Inspektion der USV
Prüfen Sie den Inhalt des Kartons. Wenn etwas fehlt oder beschädigt 
ist, kontaktieren Sie uns. Die folgenden Komponenten sind enthalten:

•	 Vertiv™ PowerUPS 100 Series USV

•	 Schnellinstallationsanleitung

•	 Sicherheitserklärungen und rechtliche Hinweise

•	 1 x USB-A-auf-B-Kabel (außer beim Modell mit 500 VA)

•	 1 x Netzkabel

•	 Wandmontagewerkzeug

ALARMDETAILS

Indikatoren LED-Anzeige 
(Einschalttaste) Alarmhäufigkeit

Betrieb im normalen 
Modus Durchgehend weiß Kein hörbares Geräusch

Akkumodus Blinkt grün 1 Ton alle 2 Sekunden

Überlast-Warnung Blinkt rot 1 Ton alle 0,5 Sekunden

Warnung bei 
schwachem Akku Blinkt rot 1 Ton alle 1 Sekunden

USV-Fehler Durchgehend rot Konstanter, durchgehender 
Signalton

Element Beschreibung Element Beschreibung
1 Einschalttaste 6 Steckdosen mit Überspannungsschutz

2 Stummschaltungstaste 7 Abgesicherte Netzeingangsbuchse

3 USB-Ladeanschlüsse 5 V/2 A maximal (Typ A und C) 8 Austauschbare Sicherung

4 LED für Akkukapazität 9 USB-Kommunikationsanschluss (Typ B) 

5 Batteriegepufferte und überspannungsgeschützte Steckdosen

Vertiv™ PowerUPS 100 Standby Series 230-V-Modelle
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Auspacken

DETAILS ZUR FEHLERBEHEBUNG

Symptom Mögliche Ursache Korrigierende Schritte
USV lässt sich nicht 
einschalten.

Die Einschalttaste wurde nicht 
gedrückt.

Halten Sie die Einschalttaste 3 Sekunden lang gedrückt und lassen Sie sie dann los,  
um die USV einzuschalten.

Die USV arbeitet 
ausschließlich im 
Akkubetrieb, auch 
wenn normale 
Wechselstromversorgung 
vorhanden ist.

Fehlersymbol leuchtet.

Das USV-Eingangskabel wurde 
nicht eingesteckt oder der externe 
Netzleistungsschalter wurde ausgelöst.

Achten Sie darauf, dass die USV an eine ordnungsgemäß verdrahtete und geerdete 
Steckdose angeschlossen ist. Vermeiden Sie den Einsatz von Verlängerungskabeln, 
Adaptern oder anderen Steckverbindern.

Die Steckdose ist spannungsfrei, weil 
ein externer Netzleistungsschalter 
ausgelöst wurde.

Setzen Sie den Leistungsschalter im externen Schaltfeld zurück. Wenn der 
Netzleistungsschalter nach dem Start der USV erneut ausgelöst wird, wenden Sie sich 
für Service/Garantieaustausch an 00800 1155 4499.

Die Sicherung am USV-Eingang ist 
durchgebrannt.

Ersetzen Sie die Sicherung durch die im Eingangssicherungshalter befindliche 
Sicherung. Wenn die neue Sicherung nach dem Start der USV durchbrennt, reduzieren 
Sie die Last an der USV.

Der Netzschalter leuchtet rot. Die USV hat einen internen Fehler erkannt. Wenden Sie sich für Service/Garantieaustausch an 00800 1155 4499.

USV bietet nicht die
erwartete Betriebszeit.

Die Akkus sind möglicherweise 
vollständig entladen oder am Ende 
ihrer Nutzungsdauer angelangt.

Laden Sie die Akkus mindestens 3 Stunden lang und führen Sie den Test erneut durch. 
Wenn die Betriebszeit immer noch geringer als erwartet ist, prüfen Sie, ob die USV nicht 
überlastet ist.

Gerät schaltet sich im 
Akkubetrieb aus. Die USV hat sich abgeschaltet. Der Akku ist entladen. Warten Sie, bis die Wechselstromversorgung wiederhergestellt 

ist, damit die USV neu starten und wieder Ausgangsstrom liefern kann.

Installationspositionen

1 2

3 4

Einrichtung

Einschalttaste

M4*35

B

HINWEIS: Halten Sie die Einschalttaste 
3 Sekunden lang gedrückt.

Modell Abstand dazwischen (B)

PST6-500IT-IEC
110 mm

PST6-700IT-IEC

PST6-900IT-IEC

130 mm
PST6-500IT-SCH

PST6-700IT-SCH

PST6-900IT-SCH

1) �Suchen Sie einen geeigneten Platz an der Wand für 
die Montage der USV.

2) �Bringen Sie zwei Schrauben waagerecht an der Wand 
an. Die korrekten Abstände zwischen den Schrauben 
entnehmen Sie der untenstehenden Tabelle.

3) �Richten Sie die Wandbefestigungslöcher an der 
Unterseite der USV mit den Schrauben aus und 
hängen Sie die USV dann sicher an den Schrauben ein.

HINWEIS: Die USV mit zwei Schrauben und Dübeln 
befestigen. Der Schraubenkopf muss mehr als 2 mm 
und weniger als 5 mm aus der Wand herausragen.

Bodenmontage Wandmontage
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DIESE SEITE WURDE ABSICHTLICH 
FREIGELASSEN



Der technische Kundendienst von Vertiv ist erreichbar unter: www.Vertiv.com, per E-Mail an liebert.upstech@vertiv.com 
oder telefonisch unter 00800-1155-4499
© 2025 Vertiv Group Corp. Alle Rechte vorbehalten. Vertiv™ und das Vertiv-Logo sind Marken oder eingetragene Marken der Vertiv Group Corp. Alle anderen erwähnten Namen und Logos sind 
Handelsnamen, Marken oder eingetragene Marken der jeweiligen Eigentümer. Obwohl alle Vorkehrungen getroffen wurden, um die Richtigkeit und Vollständigkeit dieser Informationen zu gewährleisten, 
übernimmt Vertiv Group Corp. keine Verantwortung und lehnt jede Haftung für Schäden ab, die durch die Verwendung dieser Informationen oder durch Fehler oder Auslassungen entstehen. 
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Más información sobre su UPS Vertiv Registrar su compra

PST6-500IT-IEC PST6-700IT-IEC/ PST6-900IT-IEC PST6-500IT-SCH/PST6-700IT-SCH/
PST6-900IT-SCH

Inspección del UPS
Inspeccione el contenido de la caja. Si falta algo u observa algún daño, 
póngase en contacto con nosotros. Se incluyen los siguientes artículos:

•	 UPS serie Vertiv™ PowerUPS 100

•	 Guía de instalación rápida

•	 Declaraciones regulatorias y de seguridad

•	 1 cable USB tipo A a B (excepto el modelo de 500 VA)

•	 1 cable de alimentación

•	 Tornillería de montaje en pared

DETALLES DE LA ALARMA

Indicadores Indicador LED (botón  
de encendido/apagado)

Frecuencia de la 
alarma

Funcionamiento 
normal Blanco constante Sin ruido audible

Modo de batería Verde intermitente 1 pitido cada 2 segundos

Advertencia de 
sobrecarga Rojo parpadeante 1 pitido cada 0,5 segundos

Advertencia de 
batería baja Rojo parpadeante 1 pitido cada 1 segundo

Fallo del UPS Rojo constante Pitido constante y continuo

Elemento Descripción Elemento Descripción
1 Botón de encendido/apagado 6 Receptáculos de salida protegidos únicamente contra sobretensiones

2 Botón de silencio 7 Toma de entrada de CA con fusible

3 Puertos de carga USB 5 V/2 A máximo (tipo A y C) 8 Fusible remplazable

4 LED de capacidad de la batería 9 Puerto de comunicación USB (tipo B) 

5 Receptáculos de salida con suministro de reserva de 
batería y protección contra sobrevoltaje

Modelos de la serie Vertiv™ PowerUPS 100 Standby de 230 V
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Desembalaje

DETALLES DE LA SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Síntoma Posible causa Acción correctiva

El UPS no se enciende. El botón de encendido/apagado no 
está pulsado.

Mantenga pulsado el botón de encendido/apagado durante 3 segundos y suéltelo a 
continuación para encender el UPS.

El UPS funciona solo en 
modo de batería, incluso 
cuando la CA presente es 
normal.

El icono de fallo está 
encendido.

El cable de entrada del UPS no está 
enchufado o el disyuntor de CA 
externo se ha desconectado.

Asegúrese de que el UPS esté enchufado a una toma correctamente cableada y 
conectada a tierra. Evite el uso de cables de extensión, adaptadores u otros conectores.

La toma de pared no recibe 
electricidad debido a la desconexión 
de un disyuntor de CA externo.

Restablezca el disyuntor en el panel externo. Si el disyuntor de CA se desconecta tras iniciar 
el UPS, llame al 00800 1155 4499 para solicitar la reparación/el remplazo bajo garantía.

El fusible de entrada del UPS está 
fundido.

Reemplácelo por el fusible provisto en el portafusibles de entrada. Si el fusible nuevo se 
funde después de iniciar el UPS, reduzca la carga del UPS.

El botón de encendido/
apagado se ha iluminado 
en rojo.

El UPS ha detectado un fallo interno. Llame al 00800 1155 4499 para solicitar la reparación/remplazo bajo garantía.

El UPS no proporciona
el tiempo de ejecución 
esperado.

Las baterías pueden estar 
completamente descargadas o al final 
de su vida útil.

Cargue las baterías durante al menos 3 horas y vuelva a probar. Si el tiempo de 
ejecución sigue sin ser el esperado, compruebe que el UPS no esté sobrecargado.

El equipo se apaga cuando 
está funcionando en modo 
de batería.

El UPS se ha apagado. La batería se ha descargado. Espere a que la alimentación CA de entrada se restablezca 
para que el UPS se reinicie y suministre potencia de salida.

Posiciones de instalación

1 2

3 4

Instalación

Botón de encendido/apagado

M4*35

A

NOTA: Mantenga pulsado el botón de 
encendido/apagado durante 3 segundos.

Modelo Separación (A)

PST6-500IT-IEC
110 mm

PST6-700IT-IEC

PST6-900IT-IEC

130 mm
PST6-500IT-SCH

PST6-700IT-SCH

PST6-900IT-SCH

1) Busque una ubicación adecuada en la pared para 
montar el UPS.

2) Instale dos tornillos horizontalmente en la pared. 
Consulte la tabla siguiente para conocer la separación 
correcta entre tornillos.

3) Alinee los orificios de montaje en pared situados en 
la parte inferior del UPS con los tornillos; a continuación, 
cuelgue el UPS de forma segura en los tornillos.

NOTA: Fije el UPS utilizando dos tornillos con anclajes de 
pared. La cabeza del tornillo debe sobresalir de la pared 
más de 2 mm y menos de 5 mm.

Montaje en suelo Montaje en pared



Serie VertivTM PowerUPS 100 Standby 
500VA/305W, 700VA/425W, 900VA/550W, 230V VRLA
Guía de instalación rápida

PATENTADO Y CONFIDENCIAL © 2025 VERTIV GROUP CORP. SL-80419_REVA_01-26     11

ESTA PÁGINA SE HA DEJADO EN 
BLANCO INTENCIONADAMENTE



Para ponerse en contacto con el servicio de asistencia técnica de Vertiv, visite www.Vertiv.com, Envía un correo electrónico 
a liebert.upstech@vertiv.com o llama al 00800-1155-4499
© 2025 Vertiv Group Corp. Todos los derechos reservados. Vertiv™ y el logotipo de Vertiv son marcas comerciales o marcas comerciales registradas de Vertiv Group Corp. Todos los demás nombres y 
logotipos a los que se hace referencia son nombres comerciales, marcas comerciales o marcas comerciales registradas de sus respectivos propietarios. Aunque se han tomado todas las precauciones 
para garantizar la exactitud y la integridad de la información incluida en el presente documento, Vertiv Group Corp. no asume ninguna responsabilidad, y rechaza toda responsabilidad legal, por los daños 
resultantes del uso de esta información o causados por cualquier error u omisión. 
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Saiba mais sobre o UPS Vertiv Registre sua compra

PST6-500IT-IEC PST6-700IT-IEC/PST6-900IT-IEC PST6-500IT-SCH/PST6-700IT-SCH/
PST6-900IT-SCH

Inspeção do UPS
Inspecione o conteúdo da caixa. Se algo estiver faltando ou 
danificado, entre em contato conosco. Os seguintes itens estão 
incluídos:

•	 UPS Vertiv™ PowerUPS 100 Series

•	 Guia de instalação rápida

•	 Declarações regulamentares e de segurança

•	 1 cabo USB tipo A/B (exceto para o modelo 500VA)

•	 1 cabo de alimentação

•	 Hardware para montagem em parede

DETALHES DO ALARME

Indicadores Indicador LED 
(botão liga/desliga) Frequência do alarme

Operação normal Branco constante Nenhum ruído audível

Modo de bateria Verde piscando Um bipe a cada  
2 segundos

Advertência de 
sobrecarga Vermelho piscando Um bipe a cada  

0,5 segundo

Advertência de 
bateria fraca Vermelho piscando Um bipe a cada 1 segundo

Falha do UPS Vermelho constante Bipe contínuo, constante

Item Descrição Item Descrição
1 Botão liga/desliga 6 Tomadas com proteção apenas contra surtos

2 Botão de silenciar 7 Soquete de entrada CA com fusível

3 Portas USB para carregamento, máx. 5 V/2 A (tipos A e C) 8 Fusível substituível

4 LED de capacidade da bateria 9 Porta de comunicação USB (tipo B) 

5 Tomadas alimentadas por bateria e com proteção contra surtos

Modelos de 230 V da linha Vertiv™ PowerUPS 100 Standby Series
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Como remover da caixa

DETALHES PARA SOLUÇÃO DE PROBLEMAS

Sintoma Possível causa Medida corretiva

O UPS não liga. O botão liga/desliga não foi 
pressionado.

Pressione e mantenha pressionado o botão liga/desliga por 3 segundos e solte-o para 
ligar o UPS.

O UPS opera somente no 
modo de bateria, mesmo 
com a presença de energia 
CA normal.

O ícone de falha está aceso.

O cabo de entrada do UPS não está 
conectado ou o disjuntor CA externo 
foi desarmado.

Certifique-se de que o UPS esteja conectado a uma tomada devidamente instalada e 
aterrada. Evite usar extensões, adaptadores ou outros conectores.

A tomada está sem eletricidade porque 
o disjuntor CA externo foi desarmado.

Reinicie o disjuntor no painel externo. Se o disjuntor CA desarmar depois da inicialização do 
UPS, ligue para 00800 1155 4499 para manutenção/substituição coberta pela garantia.

O fusível de entrada do UPS está 
queimado.

Substitua o fusível pelo fornecido no porta-fusível de entrada. Se o novo fusível queimar 
após o UPS iniciar, reduza a carga no UPS.

O botão liga/desliga está 
aceso em vermelho. O UPS detectou uma falha interna. Ligue para 00800 1155 4499 para manutenção/substituição coberta pela garantia.

UPS não funciona
durante o tempo de 
execução esperado.

As baterias podem estar totalmente 
descarregadas ou no fim da vida útil.

Carregue as baterias por pelo menos 3 horas e teste novamente. Se o tempo de 
execução ainda for menor que o esperado, verifique se o UPS não está sobrecarregado.

O equipamento desliga ao 
operar no modo de bateria. O UPS desligou. A bateria está descarregada; aguarde o retorno da energia CA de entrada para que o 

UPS reinicie e volte a fornecer potência de saída.

Posições de instalação

1 2

3 4

Configuração

Botão liga/desliga

M4 x 35

L

OBSERVAÇÃO: mantenha o botão  
liga/desliga pressionado por 3 segundos.

Modelo Espaçamento (L)

PST6-500IT-IEC
110 mm

PST6-700IT-IEC

PST6-900IT-IEC

130 mm
PST6-500IT-SCH

PST6-700IT-SCH

PST6-900IT-SCH

1) Encontre um local adequado na parede para a 
montagem do UPS.

2) Instale dois parafusos na parede no sentido 
horizontal. Consulte a tabela abaixo para ver o 
espaçamento correto entre os parafusos.

3) Alinhe os furos de fixação na parede na parte inferior 
do UPS aos parafusos e fixe o UPS com segurança nos 
parafusos.

OBSERVAÇÃO: fixe o UPS usando dois parafusos com 
buchas de fixação. A cabeça do parafuso deve sobressair 
da parede em mais de 2 mm e menos de 5 mm.

Montagem no piso Montagem em parede
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ESTA PÁGINA FOI DEIXADA 
EM BRANCO INTENCIONALMENTE



Para entrar em contato com o suporte técnico da Vertiv, acesse www.Vertiv.com, Envie um e-mail para liebert.upstech@
vertiv.com ou entre em contato pelo telefone 00800-1155-4499
© 2025 Vertiv Group Corp. Todos os direitos reservados. Vertiv™ e o logotipo da Vertiv são marcas comerciais ou marcas comerciais registradas da Vertiv Group Corp. Todos os demais nomes e logotipos 
mencionados neste documento são nomes comerciais, marcas comerciais ou marcas comerciais registradas de seus respectivos proprietários. Embora toda precaução tenha sido tomada para assegurar 
a exatidão e a integridade deste documento, a Vertiv Group Corp. não assume responsabilidades e se isenta da responsabilidade por danos resultantes do uso destas informações ou por erros ou 
omissões. 
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En savoir plus sur votre ASI Vertiv Enregistrez votre achat

PST6-500IT-IEC PST6-700IT-IEC/PST6-900IT-IEC PST6-500IT-SCH/PST6-700IT-SCH/
PST6-900IT-SCH

Inspection de l’ASI
Inspectez le contenu de la boîte. Si le moindre élément est manquant ou 
endommagé, contactez-nous. Les éléments suivants sont inclus :

•	 ASI Vertiv™ PowerUPS 100 Series

•	 Guide d’installation rapide

•	 Guide de sécurité et conformité

•	 1 x câble USB type A vers B (sauf pour le modèle 500 VA)

•	 1 x cordon d’alimentation

•	 Matériel de fixation murale

DÉTAILS DES ALARMES

Indicateurs Indicateur LED (bouton 
d’alimentation)

Fréquence de 
l’alarme

Fonctionnement 
normal Blanc fixe Absence de son

Mode batterie Vert clignotant Un bip toutes les 
2 secondes

Avertissement de 
surcharge Rouge clignotant Un bip toutes les 

0,5 secondes
Avertissement de 
batterie faible Rouge clignotant Un bip toutes les 

secondes

Panne de l’ASI Rouge fixe Bip continu et régulier

Élément Description Élément Description
1 Bouton d’alimentation 6 Prises protégées contre les surtensions uniquement

2 Bouton de mise en sourdine 7 Prise d’entrée c.a. protégée par un fusible

3 Voies de charge USB 5 V/2 A maximum (Types A et C) 8 Fusible remplaçable

4 LED de capacité de la batterie 9 Voie de communication USB (Type B) 

5 Prises avec batterie de secours et protégées contre les surtensions

Vertiv™ PowerUPS 100 Standby Series modèles 230 V
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1 2

3 4

Déballage

DÉTAILS DU DÉPANNAGE

Symptôme Cause probable Mesure corrective

L’ASI ne s’allume pas. Le bouton d’alimentation n’est 
pas actionné.

Appuyez sur le bouton d’alimentation pendant 3 secondes, puis relâchez-le afin de mettre 
l’ASI sous tension.

L’ASI fonctionne uniquement 
en mode batterie, même en 
présence d’une alimentation 
secteur normale.

L’icône de panne est allumée.

Le cordon d’entrée de l’ASI n’est 
pas branché ou le disjoncteur c.a. 
externe est déclenché.

Assurez-vous que l’ASI est branchée sur une prise correctement câblée et mise à la terre. 
Évitez d’utiliser des rallonges électriques, des adaptateurs ou d’autres connecteurs.

La prise murale est hors tension 
en raison du déclenchement d’un 
disjoncteur c.a. externe.

Réinitialisez le disjoncteur sur le panneau externe. Si le disjoncteur c.a. se déclenche après 
le démarrage de l’ASI, appelez le 00800 1155 4499 pour tout service/remplacement sous 
garantie.

Le fusible d’entrée de l’ASI est 
grillé.

Remplacez-le par celui fourni dans le porte-fusible d’entrée. Si le nouveau fusible grille 
après le démarrage de l’ASI, réduisez la charge sur l’ASI.

Le bouton d’alimentation est 
allumé en rouge. L’ASI a détecté une panne interne. Appelez le 00800 1155 4499 pour tout service/remplacement sous garantie.

L’ASI n’assure pas la durée de 
fonctionnement prévue.

Les batteries sont peut-être 
complètement déchargées ou en 
fin de vie utile.

Chargez les batteries pendant au moins 3 heures et testez à nouveau. Si la durée de 
fonctionnement est toujours inférieure à celle prévue, vérifiez que l’ASI n’est pas surchargée.

L’équipement s’éteint en 
mode batterie. L’ASI s’est arrêtée. La batterie est déchargée. Attendez le rétablissement de l’alimentation c.a. pour que l’ASI 

redémarre et fournisse une alimentation de sortie.

Positions d’installation

1 2

3 4

Configuration

Bouton d’alimentation

M4*35

L

REMARQUE : Appuyez sur le bouton 
d’alimentation pendant 3 secondes.

Modèle Écartement (L)

PST6-500IT-IEC
110 mm

PST6-700IT-IEC

PST6-900IT-IEC

130 mm
PST6-500IT-SCH

PST6-700IT-SCH

PST6-900IT-SCH

1) Trouvez un emplacement approprié sur le mur pour 
monter l’ASI.

2) Fixez deux vis horizontalement sur le mur. Reportez-
vous au tableau ci-dessous pour connaître l’écartement 
correct entre les vis.

3) Alignez les trous de fixation murale situés au bas de 
l’ASI avec les vis, puis suspendez l’ASI aux vis en toute 
sécurité.

REMARQUE : Fixez l’ASI à l’aide de deux vis et de 
dispositifs d’ancrage au mur. La tête de vis doit dépasser 
du mur de plus de 2 mm et de moins de 5 mm.

Fixation au sol Fixation murale
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Pour contacter l’équipe d’assistance technique de Vertiv, consultez le site www.Vertiv.com, envoyer un courriel à liebert.
upstech@vertiv.com ou appeler au 00800-1155-4499
© 2025 Vertiv Group Corp. Tous droits réservés. Vertiv™ et le logo Vertiv sont des marques de commerce ou des marques déposées de Vertiv Group Corp. Tous les autres noms et logos mentionnés sont 
des noms commerciaux, des marques de commerce ou des marques déposées de leurs détenteurs respectifs. Bien que toutes les précautions aient été prises pour garantir l’exactitude et l’exhaustivité 
des informations présentées ici, Vertiv Group Corp. n’assume aucune responsabilité et décline toute responsabilité pour les dommages résultant de l’utilisation de ces informations ou pour toute erreur 
ou omission. 
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Scopri di più sul gruppo di continuità Vertiv Registra il tuo acquisto

PST6-500IT-IEC PST6-700IT-IEC/ PST6-900IT-IEC PST6-500IT-SCH/PST6-700IT-SCH/
PST6-900IT-SCH

Ispezione del gruppo di continuità
Ispezionare il contenuto della confezione. In caso di parti mancanti  
o danneggiate, contattare Vertiv. Sono inclusi i seguenti componenti:

•	 Gruppo di continuità Vertiv™ PowerUPS serie 100

•	 Guida all'installazione rapida

•	 Dichiarazioni di sicurezza e conformità

•	 1 cavo USB tipo da A a B (tranne per il modello 500VA)

•	 1 cavo di alimentazione

•	 Bulloneria di montaggio a parete

DETTAGLI DELL'ALLARME

Spie Spia LED (pulsante 
di accensione) Frequenza di allarme

Funzionamento 
normale Bianca fissa Nessun segnale acustico

Modalità batteria Verde lampeggiante 1 segnale acustico ogni  
2 secondi

Avviso di 
sovraccarico Rossa lampeggiante 1 segnale acustico ogni 

0,5 secondi

Avviso basso livello 
della batteria Rossa lampeggiante 1 segnale acustico ogni  

1 secondo

Guasto del gruppo di 
continuità Rossa fissa Segnale acustico 

continuo

Elemento Descrizione Elemento Descrizione
1 Pulsante di accensione 6 Prese di corrente protette solo da sovratensioni

2 Pulsante di accensione/disattivazione audio 7 Presa di ingresso CA con fusibile

3 Porte di ricarica USB 5 V/2 A massimo (tipo A e C) 8 Fusibile sostituibile

4 LED di capacità della batteria 9 Porta di comunicazione USB (tipo B) 

5 Prese di corrente con batteria di backup e protezione da sovratensioni

Modelli Vertiv™ PowerUPS serie 100 Standby da 230 V
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1 2

3 4

Disimballaggio

DETTAGLI SULLA RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Sintomo Possibile causa Azione correttiva
Il gruppo di continuità non 
si accende.

Il pulsante di accensione non è 
premuto.

Tenere premuto il pulsante di accensione per 3 secondi, quindi rilasciarlo per accendere 
il gruppo di continuità.

Il gruppo di continuità 
funziona esclusivamente 
in modalità batteria, anche 
quando è presente la 
normale CA.

L'icona di guasto è accesa.

Il cavo di ingresso del gruppo 
di continuità non è collegato o 
l'interruttore CA esterno è scattato.

Assicurarsi che il gruppo di continuità sia collegato a una presa correttamente cablata e 
dotata di messa a terra. Evitare l'uso di prolunghe, adattatori o altri connettori.

La presa a parete è senza elettricità a 
causa dello scatto di un interruttore 
CA esterno.

Resettare l'interruttore nel pannello esterno. Se, dopo l'avvio del gruppo di continuità, 
l'interruttore CA scatta, chiamare il numero 00800 1155 4499 per l'assistenza/la 
sostituzione in garanzia.

Il fusibile di ingresso del gruppo di 
continuità è bruciato.

Sostituire il fusibile con quello fornito nel portafusibile di ingresso. Se il nuovo fusibile si 
brucia dopo l'avvio del gruppo di continuità, ridurre il carico sul gruppo di continuità.

Il pulsante di accensione è 
illuminato in rosso.

Il gruppo di continuità ha rilevato un 
guasto interno. Chiamare il numero 00800 1155 4499 per l'assistenza/la sostituzione in garanzia.

Il gruppo di continuità non 
fornisce il runtime previsto.

Le batterie potrebbero essere 
completamente scariche o aver 
raggiunto la fine della loro vita utile.

Ricaricare le batterie per almeno 3 ore e ripetere il controllo. Se il runtime è ancora 
inferiore al previsto, verificare che il gruppo di continuità non sia sovraccarico.

L'apparecchiatura si spegne 
durante il funzionamento in 
modalità batteria.

Il gruppo di continuità si è spento. La batteria è scarica; attendere il ritorno dell'alimentazione CA in ingresso affinché il 
gruppo di continuità si riavvii e fornisca alimentazione in uscita.

Posizioni di installazione

1 2

3 4

Configurazione

Pulsante di 
accensione

M4*35

L

NOTA: tenere premuto il pulsante 
di accensione per 3 secondi.

Modello Spaziatura tra le viti (L)

PST6-500IT-IEC
110 mm

PST6-700IT-IEC

PST6-900IT-IEC

130 mm
PST6-500IT-SCH

PST6-700IT-SCH

PST6-900IT-SCH

1) Individuare una posizione adatta sulla parete per il 
montaggio del gruppo di continuità.

2) Installare due viti orizzontalmente sulla parete. Per la 
corretta spaziatura tra le viti, fare riferimento alla tabella 
sottostante.

3) Allineare i fori di montaggio a parete nella parte 
inferiore del gruppo di continuità con le viti, quindi 
appendere saldamente il gruppo di continuità alle viti.

NOTA: fissare il gruppo di continuità utilizzando due viti 
con tasselli a muro. La testa della vite deve sporgere dalla 
parete di più di 2 mm e meno di 5 mm.

Montaggio a pavimento Montaggio a parete
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Per contattare l'assistenza tecnica Vertiv, visitare il sito www.Vertiv.com, inviare un’e-mail a liebert.upstech@vertiv.com o 
telefonare al numero 00800-1155-4499
© 2025 Vertiv Group Corp. Tutti i diritti riservati. Vertiv™ e il logo Vertiv sono marchi o marchi registrati di Vertiv Group Corp. Tutti gli altri nomi e loghi citati sono nomi commerciali, marchi o marchi 
registrati dei rispettivi proprietari. Benché sia stata presa ogni precauzione per garantire la precisione e la completezza del presente documento, Vertiv Group Corp. non si assume ed esclude qualsiasi 
responsabilità riguardo a danni risultanti dall'uso delle presenti informazioni o da qualsiasi errore oppure omissione. 

PROPRIETARIO E RISERVATO ©2025 VERTIV GROUP CORP.24     SL-80419_REVA_01-26



Источник бесперебойного питания 
VertivTM PowerUPS 100 резервного типа
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Краткое руководство по установке
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Дополнительная информация об ИБП Vertiv Зарегистрируйте свою покупку

PST6-500IT-IEC PST6-700IT-IEC/ PST6-900IT-IEC PST6-500IT-SCH/PST6-700IT-SCH/PST6-900IT-SCH

Проверка ИБП

Проверьте содержимое коробки. В случае неполной комплектации или 
при наличии повреждений обратитесь в компанию Vertiv. В комплект 
входят следующие компоненты.

•	  ИБП Vertiv™ серии PowerUPS 100

•	  Краткое руководство по установке

•	  Положения о безопасности и соответствии нормативам

•	  1 кабель USB типа A–B (кроме модели 500ВА)

•	  1 шнур питания

•	  Крепежные детали для настенного монтажа

СВЕДЕНИЯ О СИГНАЛИЗАЦИИ

Индикаторы Светодиодный индикатор 
(кнопка питания) Частота сигнализации

Штатный режим 
работы Постоянно горит белым Нет звуковых сигналов

Режим работы от 
аккумулятора Мигает зеленым 1 звуковой сигнал 

каждые 2 секунды

Предупреждение 
о перегрузке Мигает красным 1 звуковой сигнал 

каждые 0,5 секунды

Предупреждение 
о низком заряде 
аккумулятора

Мигает красным 1 звуковой сигнал 
каждую 1 секунду

Неисправность ИБП Постоянно горит красным Непрерывный звуковой 
сигнал

Пункт Наименование Пункт Наименование

1 Кнопка питания 6 Розетки с защитой от скачков напряжения

2 Кнопка отключения звука 7 Входное гнездо переменного тока с плавким предохранителем

3 USB-порты для зарядки: максимум 5 В/2 А (типы A и C) 8 Заменяемый плавкий предохранитель

4 Светодиод емкости батареи 9 Порт связи USB (тип B) 

5 Розетки с резервированием от аккумулятора и защитой от перенапряжения

Источники бесперебойного питания Vertiv™ PowerUPS 100 резервного типа, модели 230В
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1 2

3 4

Распаковка

СВЕДЕНИЯ ОБ УСТРАНЕНИИ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Признак Возможная причина Меры по исправлению

ИБП не включается. Не нажата кнопка питания.
Для включения ИБП нажмите кнопку питания и удерживайте ее нажатой в течение 3 секунд, 
после чего отпустите кнопку.

ИБП работает только 
в режиме работы 
от аккумулятора даже 
при наличии нормального 
переменного тока.

Горит значок неисправности.

Входной кабель питания ИБП не 
подключен, или сработал внешний 
автоматический выключатель 
переменного тока.

Убедитесь, что ИБП подключен к надлежащим образом подсоединенной и заземленной розетке. 
По возможности не используйте удлинители, переходники и другие соединители.

В сетевой розетке нет электричества из-
за срабатывания внешнего автоматического 
выключателя переменного тока.

Верните в исходное положение автоматический выключатель на внешней панели. Если 
автоматический выключатель переменного тока срабатывает после начала работы ИБП, обратитесь 
по телефону 00800 1155 4499 для проведения гарантийного обслуживания/замены.

Входной предохранитель ИБП перегорел.
Замените предохранитель на тот, который находится в держателе входного предохранителя. Если 
новый предохранитель перегорает после запуска ИБП, уменьшите нагрузку на ИБП.

Кнопка питания горит красным. ИБП обнаружил внутреннюю неисправность. Позвоните по номеру 00800 1155 4499 для проведения обслуживания/гарантийной замены.

ИБП не обеспечивает работу
в течение ожидаемого времени.

Аккумуляторы могут быть полностью 
разряжены, либо мог истечь их срок службы.

Зарядите аккумуляторы в течение как минимум 3 часов и повторите проверку. Если время работы 
по-прежнему меньше ожидаемого, убедитесь в отсутствии перегрузки ИБП.

Оборудование выключается 
при работе от аккумулятора.

ИБП выключился.
Аккумулятор разрядился. Дождитесь возобновления энергоснабжения переменного тока, чтобы 
ИБП снова начал работать и подавать питание на выход.

Положения при установке

1 2

3 4

Настройка

Кнопка питания

М4*35

Ш

ПРИМЕЧАНИЕ. Удерживайте кнопку 
питания нажатой в течение 3 секунд.

Модель Расстояние между 
винтами (Ш)

PST6-500IT-IEC
110 мм

PST6-700IT-IEC

PST6-900IT-IEC

130 мм
PST6-500IT-SCH

PST6-700IT-SCH

PST6-900IT-SCH

1) Найдите подходящее место на стене для монтажа ИБП.

2) Вкрутите два винта горизонтально в стену. Для 
определения правильного расстояния между винтами 
обратитесь к таблице ниже.

3) Совместите отверстия для настенного крепления на 
нижней части ИБП с винтами, затем надежно повесьте 
ИБП на винты.

ПРИМЕЧАНИЕ. Прикрепите ИБП двумя винтами с помощью 
настенных анкеров. Головка винта должна выступать из 
стены более чем на 2 мм и менее чем на 5 мм.

Напольный монтаж Настенный монтаж
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ЭТА СТРАНИЦА НАМЕРЕННО 

ОСТАВЛЕНА ПУСТОЙ



Контактные данные центра технической поддержки компании Vertiv см. на сайте www.Vertiv.com, пишите на liebert.upstech@
vertiv.com или звоните по телефону 00800-1155-4499
© Vertiv Group Corp., 2025 г. Все права защищены. Vertiv™ и логотип Vertiv являются торговыми марками или зарегистрированными торговыми марками компании Vertiv Group Corp. Все другие упомянутые 
названия и логотипы являются торговыми наименованиями, торговыми марками или зарегистрированными торговыми марками соответствующих владельцев. Несмотря на то, что для обеспечения точности  
и полноты приведенных сведений были приняты все возможные меры, корпорация Vertiv Group Corp. отказывается от ответственности, в т. ч. материальной, за убытки, понесенные в результате использования 
настоящей информации, а также за какие-либо ошибки и упущения. 

КОНФИДЕНЦИАЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ, ЗАЩИЩЕННАЯ ПРАВОМ СОБСТВЕННОСТИ © 2025 VERTIV GROUP CORP.28     SL-80419_REVA_01-26



Serie VertivTM PowerUPS 100 Standby
500 VA/305 W, 700 VA/425 W, 900 VA/550 W, 230V VRLA
Guía de instalación rápida
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Más información sobre su UPS Vertiv Registrar su compra

PST6-500IT-IEC PST6-700IT-IEC/ PST6-900IT-IEC PST6-500IT-SCH/PST6-700IT-SCH/
PST6-900IT-SCH

Inspección del UPS
Inspeccione el contenido de la caja. Si falta algo u observa algún 
daño, póngase en contacto con nosotros. Se incluyen los siguientes 
artículos:

•	 UPS serie Vertiv™ PowerUPS 100

•	 Guía de instalación rápida

•	 Declaraciones regulatorias y de seguridad

•	 1 cable USB tipo A a B (excepto el modelo de 500 VA)

•	 1 cable de alimentación

•	 Tornillería de montaje en pared

DETALLES DE LA ALARMA

Indicadores
Indicador LED 
(botón de 
encendido/apagado)

Frecuencia de la 
alarma

Funcionamiento 
normal Blanco constante Sin ruido audible

Modo de batería Verde intermitente 1 pitido cada 2 segundos

Advertencia de 
sobrecarga Rojo parpadeante 1 pitido cada 0,5 segundos

Advertencia de 
batería baja Rojo parpadeante 1 pitido cada 1 segundo

Fallo del UPS Rojo constante Pitido constante y continuo

Elemento Descripción Elemento Descripción

1 Botón de encendido/apagado 6 Receptáculos de tomacorrientes con protección únicamente 
contra sobrevoltaje

2 Botón de silencio 7 Toma de entrada de CA con fusible

3 Puertos de carga USB 5 V/2 A máximo (tipo A y C) 8 Fusible remplazable

4 LED de capacidad de la batería 9 Puerto de comunicación USB (tipo B) 

5 Receptáculos de tomacorrientes con suministro de reserva 
de batería y protección contra sobrevoltaje

Modelos de la serie Vertiv™ PowerUPS 100 Standby de 230 V
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1 2

3 4

Desembalaje

DETALLES DE LA SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Síntoma Posible causa Acción correctiva

El UPS no se enciende. El botón de encendido/apagado no 
está pulsado.

Mantenga pulsado el botón de encendido/apagado durante 3 segundos y suéltelo a 
continuación para encender el UPS.

El UPS funciona solo en 
modo de batería, incluso 
cuando la CA presente es 
normal.

El icono de fallo está 
encendido.

El cable de entrada del UPS no está 
enchufado o el disyuntor de CA 
externo se ha desconectado.

Asegúrese de que el UPS esté enchufado a una toma correctamente cableada y 
conectada a tierra. Evite el uso de cables de extensión, adaptadores u otros conectores.

La toma de pared no recibe 
electricidad debido a la desconexión 
de un disyuntor de CA externo.

Restablezca el disyuntor en el panel externo. Si el disyuntor de CA se desconecta tras iniciar 
el UPS, llame al 00800 1155 4499 para solicitar la reparación/remplazo bajo garantía.

El fusible de entrada del UPS está 
fundido.

Reemplácelo por el fusible provisto en el portafusibles de entrada. Si el fusible nuevo se 
funde después de iniciar el UPS, reduzca la carga del UPS.

El botón de encendido/apagado 
se ha encendido en rojo. El UPS ha detectado un fallo interno. Llame al 00800 1155 4499 para solicitar la reparación/remplazo bajo garantía.

El UPS no proporciona
el tiempo de ejecución 
esperado.

Las baterías pueden estar 
completamente descargadas o al final 
de su vida útil.

Cargue las baterías durante al menos 3 horas y vuelva a probar. Si el tiempo de 
ejecución sigue sin ser el esperado, compruebe que el UPS no esté sobrecargado.

El equipo se apaga cuando 
está funcionando en modo 
de batería.

El UPS se ha apagado. La batería se ha descargado. Espere a que la alimentación de CA de entrada se 
restablezca para que el UPS se reinicie y suministre alimentación de salida.

Posiciones de instalación

1 2

3 4

Instalación

Botón de encendido/
apagado

M4*35

A

NOTA: Mantenga pulsado el botón de 
encendido/apagado durante 3 segundos.

Modelo Espaciado (A)

PST6-500IT-IEC
110 mm

PST6-700IT-IEC

PST6-900IT-IEC

130 mm
PST6-500IT-SCH

PST6-700IT-SCH

PST6-900IT-SCH

1) Busque una ubicación adecuada en la pared para 
montar el UPS.

2) Instale dos tornillos horizontalmente en la pared. 
Consulte la tabla siguiente para conocer el espaciado 
correcto entre los tornillos.

3) Alinee los orificios de montaje en pared situados en 
la parte inferior del UPS con los tornillos; a continuación, 
cuelgue el UPS de forma segura en los tornillos.

NOTA: Fije el UPS utilizando dos tornillos con anclajes de 
pared. La cabeza del tornillo debe sobresalir de la pared 
más de 2 mm y menos de 5 mm.

Montaje en suelo Montaje en pared
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ESTA PÁGINA SE HA DEJADO EN 
BLANCO INTENCIONADAMENTE



Para ponerse en contacto con el servicio de asistencia técnica de Vertiv, visite www.Vertiv.com, Envía un correo electrónico 
a liebert.upstech@vertiv.com o llama al 00800-1155-4499
© 2025 Vertiv Group Corp. Todos los derechos reservados. Vertiv™ y el logotipo de Vertiv son marcas comerciales o marcas comerciales registradas de Vertiv Group Corp. Todos los demás nombres y 
logotipos a los que se hace referencia son nombres comerciales, marcas comerciales o marcas comerciales registradas de sus respectivos propietarios. Aunque se han tomado todas las precauciones 
para garantizar la exactitud y la integridad de la información incluida en el presente documento, Vertiv Group Corp. no asume ninguna responsabilidad, y rechaza toda responsabilidad legal, por los daños 
resultantes del uso de esta información o causados por cualquier error u omisión. 
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